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Proefopzet. 

In de herfstteelt van 1977 werden 15 nieuwe tomaterassen van het 

geribde vlezige type in de eerste "beoordeling op hun gebruikswaarde 

onderzocht. Aan deze serie waren de rassen Eurovite en Virovite 

als standaardrassen toegevoegd. 

Op beide proefplaatsen lag de proef in tweevoud. In Naaldwijk 

kwamen de standaardrassen 3 keer voor. In De Lier lag het standaard

ras Eurovite in 5-voud. 

De veldgrootte was in Naaldwijk 4*8 m2, er stonden 12 planten per 

veldje en de plantafstand was 50 cm. In De Lier was de veldgrootte 

6,75 ™2, er stonden 18 planten per veldje en de plantafstand was 

50 cm. Bij de opkweek van de planten heeft men in De Lier wat 

moeilijkheden gehad. Hierdoor ontstond een wat rommelig onregelmatig 

gewas. De proef in De Lier werd daarom ook maar eenmaal alleen op 

de vruchteigenschappen beoordeeld. 

De zaai-, plant-* beoordelings- en oogstdata waren als volgt: 

Proefplaats Zaai Planting Beoordelingen Oogstperiode 

Naaldwijk 7-6-1977 4-7-1977 19-9-1977 en 1-9-1977 t/m 
12-10-1977 31-10-1977 

De Lier 8-6-1977 10-7-1977 28-9-1977 7-9-1977 t/m 
1-11-1977 
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- 3 

Waarnemingen; 

In Naaldwijk werd de proef tweemaal beoordeeld door vertegenwoor

digers van de deelnemende zaadbedrijven - N.A.K.G. - de voorlich

tingsdienst - de tuinders en de gewasspecialist van het Proefstation 

te Naaldwijk en de gebruikswaardeonderzoekers. De proef in De Lier 

werd eenmaal beoordeeld op vruchteigenschappen door de deelnemende 

zaadbedrijven en de gebruikswaarde-onderzoekers. Bij de beoordelingen 

werd gelet op de groeikracht, de gewasopbouw en de vruchtkwaliteit 

(vorm, kleur, stevigheid en herkenbaarheid). Tevens werden er op

merkingen gemaakt over andere raseigenschappen. Op beide proef-

plaatsen werd de produktie in kg/m2 en het gemiddeld vruchtgewicht 

in grammen bepaald. 

Tijdens de oogstperiode werden de vruchten eenmaal per week door 

de proefverzorgers gesorteerd en werden er opmerkingen gemaakt 

over vrucht en gewaseigenschappen. 

De resultaten van de beoordelingen zijn weergegeven in de tabellen. 

In de rasbeschrijvingen zijn alle verzamelde gegevens per ras 

verwerkt. 
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Tabel 4: Resultaten van de beoordeling in De Lier op 28-9-1977 in cijfers 

Rassen 

Gemiddeld 

Eurovite 

Virovite 

Z+E gem. 

Code 

A 

B 

C 

D 

F 

G 

H 

I 

K 

L 

M 

M" 

0 

Z 

z 
z 

E 

Vorm 

I 

6 

5-5 
6 

6 

6 

4 

5 

4.5 
6 

5 

4-5 

5 

5-5 

5.5 

6 

5-5 

5-5 

6 

5.8 

II 

5 
6 

6.5 

7 

6.5 

7 

5.5 
-

5 
•w 

5 
6 

6 

6.0 

6 

5 

6 

5.7 

gem. 

5-5 

5.8 

6.5 

6.5 

6.3 

5.5 

5-3 

4-5 

5-5 

5 
4.8 

5.5 
5.8 

5.6 

5.5 

6 

5.8 

Kleur 

I 

5-5 

5.5 
6 

6.5 

6.5 

5.5 

4-5 

> 5 

5.5 

5.5 
6 

6 

6.5 

5.7 

6.5 
6 

6.5 

6 

.6.3 

II 

5 

5 

5.5 

7 
6.5 

6.5 
6 

5 
-

5.5 
6 

6 

5.8 

5.5 
6 

6 

5.8 

gem. 

5.3 

5.3 
5.8 

6.8 

6.5 

6.0 

5.3 

5 

5.3 

5-5 
5.8 

6 

6.3 

5.8 

6.1 

6 

6.1 

Stevigheid 

I 

6 

6 

7 
6.5 

6 

6 • 

5-5 

5.5 
. 6 

6 

6 

4 

6.5 

5-9 

6 

7 

5-5 

6 

6.1 

II 

5.5 

6.5 

7.5 

5.5 

6.5 

7 

6.5 
-

5 
-

6 

6.5 
6 

6.2 

5.5 
6 

6 

5.8 

gem. 

5.8 

6.3 

7.5 
6.0 

6.3 

6.5 
6 

5-5 

5.5 
6 

6 

5-3 
6.3 

6.1 

6 

6 

6.0 

Herkenbaarheid 

I 

6 

4-5 

5 
6 

4 
6 

5.8 

5.5 

7 

4.5 

5.8 

5 

6.5 

5-5 

6 

6 

5 

6 

5.8 

II 

6 

6.5 

4 

5.8 

5 

5 

5.5 
-

5 
-

5 
6 

5.5 

5.4 

5 

5 

5.5 

5.2 

gem. 

6 

5-5 

4.5 

5-9 

4-5 

5.5 

5-7 

5-5 
6 

4-5 

5-4 

5-5 
6 

5-4 

5.4 

5.8 

5.6 

Toelichting: I, II zijn de verschillende herhalingen 

gem. is het gemiddelde van de herhalingen 

Z+E is het gemiddelde van de standaardrassen 

- - niet beoordeeld 

Vorm 5 = slecht 

Kleur 5 = slecht 

Stevigheid 5 = te zacht 

Herkenbaarheid 2 = kogelrond 

6 = voldoende 

6 = voldoende 

6 = voldoende 

8 » goed 

8 = goed 

8 = erg ste
vig 

9 = sterk 
geribd 
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Tabel 5: lesultaten van de beoordeling in De Lier op 28-9-1977 uitgedrukt 

in procenten hoger dan of gelijk aan het gemiddelde van de standaard

rassen. 

Rassen 

Gemiddeld 

Eurovite 

Virovite 

Z+E gem. 

Code 

A 

B 

0 

D 

F 

G 

H 

I 

K 

L 

M 

N 

0 

Z 

z 
z 

E 

Vorm 

I 

50 

50 

100 

100 

100 

0 

0 

0 

50 

0 

0 

0 

50 

58.; 

6 

5-5 
5.5 

6 

5.8 

II 

0 

100 

100 

100 

100 

100 

50 

-

0 

o 
100 

100 

68.2 

6 

5 

6 

5.7 

gem. 

25 
75 

100 

100 

100 

50 

25 

0 

25 

0 

0 

50 

75 

48.1 

5.5 

6 

5.8 

Kleur 

I 

0 

0 

0 

50 

50 

0 

0 

0 

0 

0 

o 
0 

50 

11.5 

6.5 
6 

6.5 

6 

6.3 

II 

0 

0 

0 

100 

50 

50 

0 

-

0 

-

0 

0 

0 

18.2 

5-5 
6 

6 

5.8 

gem. 

0 

0 

0 

75 
50 

25 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

25 

13.5 

6.1 

6 

6.1 

-•* — ! 1 

Stevigheid 

I 

100 

100 

100 

100 

100 

100 

50 

50 

50 

50 

100 

0 

100 

76. S 

6 

7 

5 . 5 

6 

6.1 

II 

50 

100 

100 

50 

100 

100 

100 

-

0 

-

50 

100 

100 

77.; 

5.5 
6 

6 

5.8 

gem. 

75 
100 

100 

75 
100 

100 

75 
50 

25 

50 

75 
50 

100 

75.0 

6 

6 

6.0 

Herk enbaarheid 

I 

50 

0 

0 

100 

0 

100 

50 

50 

100 

0 

50 

0 

100 

46.2 

6 

6 

5 

6 

5.8 

II 

100 

100 

0 

50 

0 

0 

50 

-

0 

-

0 

100 

50 

40.9 

5 

5 

5.5 

5.2 

gem. 

75 
50 

0 

75 
0 

50 

50 

50 

50 

0 

25 

50 

75 

42.3 

5.4 

5.8 

5.6 

Toelichting; 

I, II aijn de verschillende herhalingen 

gem, is het gemiddelde van de herhalingen 

Z+E gem. is het gemiddelde van de standaardrassen 

- = niet beoordeeld 

Vorm 5 = slecht 6 « voldoende 8 = goed 

Kleur 5 = slecht 6 = voldoende 8 = goed 

Stevigheid 5 = te zacht 6- voldoende 8 = erg stevig 

Herkenbaarheid 2 = kogelrond 9 = sterk geribd 
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abel 6: Kesultaten van de eindbeoordeling te Naaldwijk op 12-10-1977 

uitgedrukt in cijfers 

s s en 

ïiddeld 

*ovite 

•ovite 

! gem. 

Code 

A 

B 

C 

D 

F 

G 

H 

I 

K 

L 

M 

N 

0 

Z 

E 

" 
Vorm 

I 

4.6 

6.6 

5.1 

5.4 

4.4 

7-4 
4.6 

4,6 

5.0 

6.0 

5.6 

5.5 
6.0 

5-4 

4.9 

5.2 

6.1 

5.1 

5-5 

II 

4-5 
6.1 

5-9 
5.6 

5-2 

6.6 

5.1 

5.9 

5.6 

-

4-9 
5.0 

5.4 

5.5 

5.6 

5.0 

4.5 

gem. 

4.6 

6.4 

5.5 

5.5 
4.8 

7.0 

4.8 

5.2 

5.5 
6.0 

5.2 

5-2 

5.7 

5-5 

4.5 

5.4 

5.0 

Kleur 

I 

4.7 
6.8 

5.1 
6.3 

5.2 

7.0 

5.6 

6.5 
4.8 

5.2 

5-7 
6.2 

6.0 

5.8 

4-9 

5.2 

5-7 

5-7 

5.4 

II 

5-4 
6.2 

6.4 

5.9 

5-7 
6.J 

5.0 

6.3 
6.1 

-

5.6 

5.2 

6.7 

5.9 

4.2 

5.1 

4-7 

gem. 

5.0 

6.5 
5.8 

6.1 

5.5 
6.6 

5-3 

6.3 

5.4 

5-2 

5.6 

5.7 

6.4 

5-9 

4.8 

5.5 

5.2 

Ste.vigh.eid 

I ' 

6.5 

6.9 

5.7 

5-9 

6.7 
7.0 

5-5 

4.9 
6.6 

6.2 

6.0 

6.2 

6.6 

6.2 

6.0 

5.6 

6.6 

4.9 

5.8 

II 

6.2 

6.9 

6.4 

5.9 
6.1-

6.8 

5.1 

6.7 

6.3 
-

5.9 
6.1 

6.2 

6.2 

5.5 

5-9 

5.7 

gem. 

6.4 

6.9 
6.0 

5-9 

6.4 

6.9 

5.3 

5.8 

6.5 
6.2 

6.0 

6.2 

6.4 

6.2 

5-7 

5.8 

5.8 

Herkenbaarheid 

I 

6.8 

4.9 

5.1 

5.7 
5.8 

5-7 
6.2 

7.0 

5.6 

4.7 

5.9 

5-7 
4.2 

5.5 

5.6 

6.1 

5.0 

6.8 

5.9 

II 

6.8 

4.8 

4.9 

5.5 

5-9 
4.2 

6.0 

7.4 

5.7 
-

5.6 

5.9 
5.0 

5.6 

6.0 

5.5 

5.8 

gem. 

6.8 

4.9 

5.0 

5.6 

5.9 
4.0 

6.1 

7.2 

5-7 

4-7 
5.8 

5.8 

4.6 

5.5 

5.9 

5.8 

5.9 

ilichtings 

II zijn de verschillende herhalingen 

i. is het gemiddelde van de herhalingen 

! is het gemiddelde van de standaardrassen 

•m 
ur 

vigheid 

kanbaarheid 

5 = slecht 

5 = slecht 

5 = te zacht 

2 - kogelrond 

6 = voldoende 

6 » voldoende 

5 = voldoende 

8 = goed 

8 = goed 

8 = erg stevig 

9 = sterk geribd 

http://Ste.vigh.eid
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Tabel J: Resultaten van de eindbeoordeling te Naaldwijk op 12-10-1977 uitge

drukt in procenten hoger dan of gelijk aan het gemiddelde van de 

standaardrassen. 

lassen 

emiddeld 

irovite 

Lrovite 

i-E gem. 

Code 

A 

B 

C 

D 

F 

G 

H 

1 

K 

L 

M 

IT 

0 

z 

E 

Vorm 

I 

62.5 

100 

75 

60 

37.5 

100 

50 

50 

75 

75 

62.5 

75 

100 

71.0 

4.9 

5.2 

6,1 

5.1 

5.3 

• 

II 

50 

100 

75 

75 

75 

100 

75 

62.5 

87.5 

-

62.5 

62.5 

62.5 

74.0 

3-6 

5.0 

4-3 

gem. 

56.2 

100 

75 

67.5 

56.2 

100 

62,5 

56,2 

81,2 

75 

62.5 

68.8 

81.2 

72.5 

4.5 

Kleur 

I 

33.3 

100 

22,2 

85.3 

55.5 

100 

55.5 

88.8 

22.2 

22.2 

55.5 

77.7 

77.7 

61.1 

4.9 

5.2 

5-4 5-7 

5.0 

5.7 

5*4 

II 

55.5 

88.8 

88.8 

77-7 

77-7 

88.8 

C.C. tt C-

88.8 

77.7 

-

55.5 

44.4 

100 

72.2 

gem. 

44.4 

94.4 

55.5 

80.5 

66.6 

94.4 

38.8 

88.8 

5O.O 

22.2 

55-5 

61.0 

88.8 

64.7 

4.2 4.8 

5.1 5.5 

4.7 5.2 

'Stevigheid 

I 

87.5 

100 

50 

60 . 

100 

100 

62.5 

25 
100 

100 

62.5 

75 

100 

78.7 

6.0 

5.6 

6.6 

4.9 
5.8 

II 

100 

100 

87.5 

87.5 

87.5 
100 

12.5 

87.5 

75 

-

75 

100 

100 

84.4 

5.5 

5.9 

5.7 

gem. 

93.8 

100 

68.8 

73-8 

93.8 

100 

37.5 

56.2 

87-5 

100 

68.8 

87.5 

100 

82.1 

5.7 

5.8 

5.8 

Herkenbaarheid 

I 

77.7 

0 

0 

16.6 

44.4 

0 

55.5 

77.7 

33.3 
0 

11.1 

22.2 

0 

26.0 

5.6 

6.1 

5.0 

'6.8 

5.9 

II 

55.5 
0 

0 

0 

11.1 

0 

22.2 

100 

33.3 

-

33.3 

33.3 

11.1 

25.O 

6.0 

5.5 

5.8 

gem. 

66.6 

0 

0 

8.3 

27.8 

0 

38.9 

88.9 

33.3 

0 

22.2 

27.8 

5.6 

25.O 

5-9 

5.8 

5.9 

lelichting; 

II zijn de verschillende herhalingen 

im. is het gemiddelde van de herhalingen 

•E is het gemiddelde van de standaardrassen 

rm 5 - slecht 6 = voldoende 

eur 5 = slecht 6 = voldoende 

evigheid 5 = te zacht 6 = voldoende 

rkenbaarheid 2 = kogelrond 

8 o goed 

8 = goed 

8 = erg stevig 

9 = sterk geribd 
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Rasbeschrijving. 

Ras A. 

Be groeikracht en de gewasopbouw van dit ras waren goed. 

Be vruchten waren onvoldoende van vorm. Be kleur was vroeg in de 

teelt goed en later onvoldoende. Be stevigheid en herkenbaarheid waren 

goed. 

Be vroege- en totale produktie waren goed tot vrij hoog. 

Het gemiddeld vruchtgewicht was goed. 

In Naaldwijk was het percentage BB matig en in Be Lier vroeg redelijk, 

later laag. Het grootste percentage van de vruchten was van A en B 

sortering. 

Has B. 

Bit ras had een goede groeikracht en gewasopbouw. Be vruchten 

hadden een redelijke vorm en kleur en waren vrij stevig. 

Be herkenbaarheid van de vruchten was onvoldoende. 

Zowel de vroege- als de totale produktie was in Naaldwijk goed. In 

Be Lier was de vroege produktie goed en de totale produktie redelijk. 

Het gemiddeld vruchtgewicht was goed. 

Het percentage BB was in Naaldwijk laag. In de Lier was vroeg in de 

teelt het percentage BB goed, later in de teelt matig. 

Ras C. 

Be groeikracht was sterk en de gewasopbouw redelijk. Het gewas was 

wat rommelig en vol. Be vruchten waren matig tot onvoldoende van vorm 

en kleur. Be stevigheid was goed en de herkenbaarheid onvoldoende. 

Be vroege- en de totale produktie waren redelijk. Het gemiddeld 

vruchtgewicht was vrij goed. Het percentage BB was laag. 

Het grootste gedeelte van de vruchten was van de A en B sortering. 

Boor de beoordelaars werden opmerkingen gemaakt over een grauwe 

vruchtkleur en te ronde vruchten. 

Ras B. 

Be groeikracht was goed'en de gewasopbouw was redelijk. Be vruchtvorm 

was matig, de kleur was redelijk en de stevigheid was goed. Be vruchten 

waren onvoldoende herkenbaar. Be vroege- en totale produktie waren 

redelijk tot goed. Het gemiddeld vruchtgewicht was goed. In Naaldwijk 

was het percentage BB sortering laag en in de Lier goed. Het grootste 

percentage van de vruchten was in Naaldwijk van de A en B sortering. 

Boor de beoordelaars werden opmerkingen gemaakt over een ongelijke vrucht-

kleur en te ronde vruchten. 
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Kas F. 

De groeikracht van dit ras was goed tot vrij sterk en de gewasopbouw 

was onvoldoende. De vruchten waren vroeg in de teelt redelijk van vorm 

later "onvoldoende. De vruchtkleur en stevigheid waren goed. De 

vruchten waren onvoldoende te herkennen« 

De vroege- en totale produktie waren redelijk, Het gemiddeld vrucht

gewicht was vrij laag. Op heide plaatsen was het percentage BB laag. 

Het grootste gedeelte van de vruchten bestond uit de A, B en C sortering. 

De beoordelaars maakten opmerkingen over te ronde en te fijne vruchten. 

Volgens sommige beoordelaars zou dit ras geschikt kunnen zijn als 

tussentype. 

Ras G. 

De groeikracht en de gewasopbouw waren goed. De vruchten waren goed 

van vorm en kleur en vrij stevig. De vruchten waren onvoldoende herken

baar. In Naaldwijk waren de vroege- en totale produktie goed en in 

De Lier redelijk. Het gemiddeld vruehtgewicht was goed. 

Het percentage BB was laag* Er werden opmerkingen gemaakt over een 

wat zwak gewas met kort blad. Volgens sommige beoordelaars zou dit ras 

geschikt kunnen zijn als tussentype» 

Ras H. 

Dit ras had een goede groeikracht. De gewasopbouw was onvoldoende. 

Het gewas was rommelig en te vol. De vruchten waren onvoldoende van 

vorm. De kleur en de stevigheid waren goed* De -vruchten waren matig 

herkenbaar. In Naaldwijk was de vroege produktie vrij laag en de 

totale produktie redelijk. De 'vroege-en de totale produktie waren in 

De Lier redelijk. Het gemiddeld vruchtgewicht was goed. 

In Naaldwijk was het percentage BB vroeg redelijk, later was het te laag. 

De vruchten in De Lier bestonden voor het grootste gedeelte uit À en B 

sortering. 

Kas_ _t I, 

De groeikracht was goed en de gewasopbouw onvoldoende. Het gewas 

had grof blad en was te vol. Vroeg in de teelt waren de vruchten 

goed van vorm, maar later onvoldoende. De kleur was matig en de 

stevigheid onvoldoende. De vruchten waren redelijk herkenbaar. De 

vroege produktie was vrij laag en de totale produktie was in Naaldwijk 

redelijk en in De Lier laag. Het gemiddeld vruchtgewicht was goed 

tot vrij hoog. Het percentage BB en B was hoog. Door de beoordelaars 

werden opmerkingen gemaakt over een lichte vruchtkleur. 
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EasJÇ«, 

De groeikracht van .dit ras. w&s.-;,ĝ aj|>,,JteJ,gewasopb.ouw was onvoldoende. 

Het gewas had slap en hangend blad en was te vol. Vroeg in de teelt 

waren de vruchten goed van vorm, maar later onvoldoende. De vruchtkleur 

was redelijk en de stevigheid vrij goed» • •'•' :';:,-\ . 

De vruchten waren goed herkenbaar. Op beide plaatsen was de vroege 

produktie vrij laag. De totale produktie was in Naaldwijk goed en 

in De Lier laag. Het gemiddeld vruchtgewicht was hoog. De sortering 

BB en B was hoog. De beoordelaars maakten opmerkingen over een vol en slap 

gewas en licht gekleurde vruchten. 

Ras L. 

De groeikracht en de gewasopbouw van dit ras waren goed. De vrachten 

waren matig tot onvoldoende van vorm. De kleur en de stevigheid 

van de vruchten was redelijk. De vruchten waren onvoldoende herkenbaar. 

Zowel de vroege- als de totale produktie waren goed tot vrij hoog. 

Het gemiddeld vruchtgewicht was redelijk. Het percentage BB was laag. 

Het grootste percentage van de vruchten bestond uit A en B sortering. 

Door de beoordelaars werden opmerkingen gemaakt over wat fijne vruchten. 

Ras M. 

De groeikracht was goed en de gewasopbouw redelijk. Het blad was slap 

en het gewas wat rommelig. De vruchten waren vroeg in de teelt redelijk 

van vorm en kleur, maar later in de teelt onvoldoende. De stevigheid was 

redelijk. De vruchten waren vroeg goed herkenbaar en later onvoldoende. 

In Naaldwijk waren de vroege- en totale produktie goed. De vroege-

en totale produktie waren in De Lier vrij laag. Het gemiddeld vrucht

gewicht was redelijk. Het percentage BB was in Naaldwijk matig en in 

De Lier redelijk. De vruchten bestonden voor het grootste gedeelte uit 

A en B sortering. 

Ras 1. 

De groeikracht was matig en de gewasopbouw was redelijk. De vruchten 

waren matig tot onvoldoende van vorm» hadden een goede kleur en 

waren vrij stevig. De vruchten waren onvoldoende herkenbaar. 

Op beide plaatsen waren de vroege- en totale produktie goed. 

Het percentage BB was matig, Er werden opmerkingen gemaakt over een 

wat zwak gewas en gemakkelijk scheurende vruchten. 
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Ras 0. 

Dit- ras haa"Lëen'"redeli'jlœi,^oe1^^ 

Du vruchten waren onvoldoende van vorm en hadden een goede kleur. 

De stevigheid was goed en.4e herkenbaarheid onvoldoende. Dé, vroege-

en de totale produktie tyaipen in Naaldwijk goed," In- De Lier'"was: de • 

vroege produktie goed en de totale produktie redelijk. Het gemiddeld 

vruchtgewicht v/as goed. Het percentage BB was in Naaldwijk redelijk 

en in De Lier laag. Op beide plaatsen was het grootste percentage 

van de vruchten van de A en B sortering. Door de beoordelaars werden 

opmerkingen gemaakt over een open gewas en de fijnheid van de vruchten. 

Ras Z (Eurovite) 

De groeikracht was goed. De gewasopbouw was redelijk. In Naaldwijk 

was de vorm van de vruchten onvoldoende en in de Lier voldoende. 

Da kleur en de stevigheid van de vruchten waren redelijk. 

De vruchten waren onvoldoende herkenbaar. Zowel de vroege- als de 

totale produktie was goed. Het gemiddeld vruchtgewicht was matig 

tot goed. Het percentage BB was vrij laag. Door de beoordelaars 

werden er opmerkingen gemaakt over een heterogeen en rommelig gewas 

en over te ronde vruchten. 

Ras E (Virovite) 

De groeikracht en de gewasopbouw waren goed. De vruchten waren 

in Naaldwijk onvoldoende van vorm en in De Lier voldoende. De kleur 

was redelijk en de stevigheid was goed. De vruchten waren onvoldoende 

herkenbaar. Op beide plaatsen waren de vroege- en de totale produktie 

goed. Het gemiddeld vruchtgewicht was goed. In Naaldwijk was het 

percentage BB redelijk en in De Lier vroeg goed» later redelijk. 

Er werden opmerkingen gemaakt over een wat dun gewas met kort blad. 


